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ΓΙΑ ΤΟ ΑΡΧΕΙΟ 
ΔΟΘΗΚΕ ΜΕΣΩ ΑΠΞ

ΒΑΡΣΟΒΙΑ;

Σε στιρερινή συνέντευξη Τύπου ο Πολωνός κυβερνητικός εκπρό
σωπος δήλωσε οε ξένους δημοσιογράφους, μαζί και στους Έλληνες, 
ότι η επίσκέψη στην Πολωνία του Έλληνα Πρωθυπουργού Ανδοέα Παπαν- 
δρέου "συνεχίζεται με μεγάλη επιτυχία. Η πολωνική Κυβέρνηση 
είναι πολύ ικανοποιημένη με την πορεία της. Ο στρατηγός Γιαρου- 
ζέλσκι είναι πολύ ευχαριστημένος και με τις ιδιαίτερες συνομιλίες 
και με τις συνομιλίες ανάμεσα στις δύο αντιπροσωπείες οι οποίες 
πραγματοποιήθηκαν σήμερα" .

"Μετά το τέλος της επίσκεψης αναμένεται κοινό ανακοινωθέν 
για την πορεία της και τα αποτελέσματά της", πρόσδεσε ο Πολωνός 
Υπουργός Γεέρζι Ουρμπάν.

Και οι δύο πλευρές εξέρρασαν ικανοποίηση για την ανάπτυξη4της 
βιομηχανικής συμπαραγωγής, ιδιαίτερα στις ναυπηγικές, μεταλλευτι
κές, ενεργειακές και φαρμακευτικές βιομηχανίες.

Ιδιαίτερα οι δύο πλευρές συμφώνησαν στην ανάγκη να συνεχισθούν 
οι διαπραγματεύσεις ανάμεσα στα πολωνικά και τα ελληνικά ναυπηγεία 
και τους πλοιοκτήτες σε σχέση με τη συνεργασία στη ναυπήγηση πλοίων 
στα ελληνικά ναυπηγεία για ξένους και Πολωνούς πλοιοκτήτες.
Οι διαπραγματεύσεις αναμένεται να ολοκληρωθούν στα τέλη του. 19-84,

0 Υπουργός Γιέρζε Ουρμπάν πρόσθεσε ότι και οι δύο πλευρές 
εξέφρασαν το ενδιαφέρον τους για την εξεύρεση κατάλληλης λύσης στο 
ζήτημα της κοινωνικής ασφάλισης για τους Έλληνες πολίτες που 
έζησαν στην Πολωνία.

Στη συνέχεια, ο Υπουργός υπογράμμισε την ευρύτερη σημασία της 
ελληνικής επίσκεψης χαρακτηρίζοντας την ιός "μεγάλη" και, τονίζοντας 
ότι ξεπερνά τις διμερείς σχέσεις. "Κατά τη γνώμη μας, η επίσκεψη 
αυτή έχει ευρύτερη ευρωπαϊκή σημασία και δείχνει τη δυνατότητα καλής 
συνεργασίας ανάμεσα σε χώρες που ανήκουν σε διαφορετικά πολιτικά 
συστήματα κο.ι στρατιωτικούς και πολιτικούς σχηματισμούς".
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"Η πολωνική πλευρά πιστεύει ότι σημειώθηκε σύγκλιση, ή
μερικές φορές, ακόμη και ταυτότητα εκτιμήσεων στα ζητήματα εκείνα
που είναι κρίσιμα για την Ευρώπη και τον κόσμο, όπως οι απειλές για
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την ειρήνη και οι πηγές αυτών των απειλών", κατέληξε ο κ.Ουρμπάν.
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0 Πρωθυπουργός κ.Ανδρέα Παπανδρέου έδωσε σήμερα το απόγευμα 
συνέντευξη Τύπου προς τους δημοσιογράφους, για τις συνομιλίες που 
είχε στην Βαρσοβία με την πολωνική ηγεσία. 0 κ.Παπανδρέου είπε 
.τα ‘εξής:·

"Γνωρίζω ότι αυτή η συνέντευξη Τύπου είναι πολύ βραχεία, 
λόγω του πολύ πιεστικού προγράμματος, που ακολουθούμε. Και γι’ 
αυτό, θα περιορισθώ, στις εισαγωγικές μου παρατηρήσεις, σε μερικές 
γενικές τοποθετήσεις.

Για μένα και την αντιπρόσωπε ί,α της ελληνικής Κυβερνήσεως είναι 
ιδιαίτερη η χαρά, που πραγματοποιού'με αυτή την επίσκεψη στην Πολω
νία. Αυτή η επίσκεψη έχει, βασικά, δύο χαρακτηριστικά.

Το πρώτο αφορά τις διμερείς σχέσεις μεταξύ της Ελλάδος και 
της Πολωνίας. Διμερείς που καλύπτουν και οικονομικές ανταλλαγές, 
οικονομική συνεργασία, όπως εξήγησε ο κ.Βα'ίτσος, και πολιτιστικές, 
επίσης δε και πολιτικές, σε ό,τι αφορά το μεγάλο θέμα της ειρήνης.

Το δεύτερο χαρακτηριστικό αφορά το διεθνές κλίμα, το πρόβλημα 
των εξοπλισμών, το θέμα της έντασης και κλιμάκωσης' στι*ς σχέσεις 
Ανατολής' καί Δύσης,''και, τέλος, την προώθηση του διαλόγου Ανατολής 
και Δύσης και της προαγωγής της ύφεσης.

Είναι φυσικό, ότι είχα την ευκαιρία να ακούοω, από τον Πρω
θυπουργό κ .Γιαρουζέλσκι και τους συνεργάτες του, την πορεία της 
πολωνικής οικονομίας, της κοινωνικής δομής και πολιτικής, γενικό
τερα, της πολωνικής Κυβέρνησης.

•'Οπως γνωρίζετε, η Ελλάδα, στα πλαίσια των "Δέκα" (των Δέκα 
της ΕΟΚ), ποτέ δεν αποδέχθηκε τις κυρώσεις, τις οποίες χώρες της 
Δυτικής~Ευρώπης και ο κι>ρώσ£ΐ<~ οικονομικές κατά
κύριο λόγο-σε βάρος της Πολωνίας, ύστερα από τις γνωστές εξελίξεις 
στην χώρα αυτή. Και αυτά για δύο βασικούς λόγους.



Ο πρώτος και προ σημαντικός είναι ότι το μέγα θέμα που αντι
μετωπίζει σήμερα η Ευρώπη, αλλά και η ανθρωπότητα γενικότερα, 
είναι της επιβίωσης. Και αναφέρομαι, φυσικά, στον κλιμακούμενο 
ανταγωνισμό των πυρηνικών εξοπλισμών, που έχει -μετατρέφει την 
Ευρώπη σε ένα πυρηνικό θέατρο πρώτης κατηγορίας. Αυτό, ασφαλώς, 
είναι το πιο σημαντικό, το πιο κυρίαρχο πρόβλημα και θέμα για τους 
Ευρωπαίους, αυτή την περίοδο. Η εγκατάσταση των "Γίέρσινγκ 2" και 
των πυραύλων "Κρούζ" από τη μια πλευρά και από την άλλη πλευρά η 
ανταπόκριση με την εγκατάσταση πυραύλων "00-20" στην Τσεχοσλοβα
κία και την Ανατολική Γερμανία, δημιουργούν μια κατάσταση εκρηκτι
κή, οι συνέπειες της οποίας μπορεί να είναι τραγικές για την ανθρω
πότητα και, ιδιαίτερα για την Ευρωπαϊκή 'Ηπειρο.

Ήταν και παραμένει πεποίθησή μας ότι τα οικονομικά μέτρα 
κυρώσεων τα οποία πήραν χώρες της Δυτικής Ευρώπης και οι ΗΠΑ, είχαν 
και μπορούσαν να έχουν, ασφαλώς, πολύ περισσότερο αποσταθεροποιη
τική επίπτωση στην Πολωνία, που είναι στην καρδιά της Βορείου Ευ
ρώπης. Και είμαστε και τότε και τώρα πεπεισμένοι ότι πράξεις τέ
τοιας μορφής θέτουν σε κίνδυνο την ειρήνη, με τρόπο αποφασιστικό.

Υπάρχει ένας δεύτερος λόγος, που βρίσκεται στο επίπεδο της 
ηθικής, της πολιτικής ηθικής. Είναι δύσκολο να αναγνωρίσει κανείς 
το δικαίωμα μιας χώρας του δυτικού συνασπισμού, να καταγγέλει και 
να επεμβαίνει με κυρώσεις για εξελίξεις τις οποίες θεωρεί ή χαρα
κτηρίζει αντιδημοκρατικές, όταν, ταυτόχρονα ένα μέλος της Συμμαχίας, 
η Τουρκία, κάθε μέρα εκτελεί εκπροσώπους της αντιπολίτευσης και 
κάθε μέρα υποβάλει σε βασανισμούς και φυλακίσεις, χιλιάδες πολιτι
κούς αντιπάλους του καθεστώτος.’

Μπορεί να θεωρείται μέλος της δημοκρατικής Συμμαχίας, όπως 
θεωρείται η Ατλαντική Συμμαχία, μια χώρα, η οποία παραβιάζει όλες 
τις δημοκρατικές αρχές, ενώ ταυτόχρόνως μέτρα στρατιωτικού νόμου 
παίρνονται από μια χώρα του ανατολικού συνασπισμού, το θέμα, δηλαδή 
είναι θέμα συνέπειας στον τομέα της πολιτικής ηθικής της Δυτικής 
Συμμαχίας. Αυτό είναι - αν θέλετε - το βαρύτερο νόημα της επίσκε- 
Φης. της δίκης μου και των συναδέλφων μου στην Πολωνία. Πιστεύω, 
πως αποτελεί μια συμβολή στην μείωση της έντασης ανάμεσα στους 
δύο συνασπισμούς, στην ενίσχυση και·προώθηση της ύφεσης στην θέση 
του φυχρού πολέμου και γι'αυτό τον λόγο την θεωρώ, ειλικρινά - 
πραγματικά, πολύ σημαντική. Θα ήθελα με την ευκαιρία αυτή να τονί-
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σω ότι, μας έγινε μια'πραγματικά, πολ.ύ θερμή και τιμητική υποδαχή 
και ότι ο διάλογος, τόσο με τον Πρωθυπουργό κ.Γιαρουζέλσκι, όσο 
και με τους συναδέλφους μας, ν\ταν, πραγματικά, άκρως ειλικρινής. 
Είναι διάλογος, ο οποίος μας επιτρέπει να διαπιστώσουμε ότι είναι 
κοινή η στάση των δύο λαών πάνω στο μεγάλο και κυρίαρχο θέμα της 
ειρήνης και του διαλόγου. Νομίζω αρκετά μακρά ήτα.ν η δική μου 
δήλωση".

Στη συνέχεια ο Πρωθυπουργός απήντησε στις παρακάτω ερωτήσεις 
των δημοσιογράφων:
ΕΡΩΤΗΣΗ: Κύριε Πρόεδρε, μόλις τώρα 'αναφέρατε ότι ή'ταν ειλικρινής 
ο διάλογος που είχατε με τον κ.Γιαρουζέλσκι για τα θέματα της ει
ρήνης. Και χθες το βράδυ είχαμε την πληροφορία ότι και εσείς και 
εκείνος κάνατε μια, σε βάθος, ανάλυση αμοιβαίου ενδιαφέροντος προβλη 
μάτων, μεταξύ των οποίων, και το Πολωνικά. Επάνω, ειδικότερα σ' 
αυτό το θέμα, το Πολωνικό, τί θα μπορούσατε να μας προσθέσετε για 
να ξέρουμε και εμείς περισσότερα;
ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Κοιτάξτε, νομίζω ότι οποσδήποτε με καλή πίστη
μπορεί να διαπιστώσει ότι γίνεται μια, πραγματικά σοβαρή και ειλι
κρινής προσπάθεια στον οικονομικό τομέα, στον τομέα της κοινωνικής 
δομής και στον τομέα των πολιτικών διαδικασιών, η οποία, πραγμα
τικά', πιστεύω ότι αποτελεί ένα νέο πείραμα στον σφσιαλιστικό χώρο, 
στον χώρο της Αντολικής Ευρώπης.

Και διαπιστώνει κανείς, επίσης, ότι η χώρα αυτή πέρασε από 
ένα ιστορικά, πάρα πολύ κρίσιμο σημείο, που οι συνέπειες της 
διάβασης αυτής τ·ης δύσκολης γέφυρας, μπορούσαν να δυναμιτίσουν 
ολόκληρη την Ευρώπη.

Βεβαίως, θέλω να προσθέσω ό'τι δεν θεωρώ τον ευατό μου κριτή 
των εσωτερικών διαδικασιών μιας χώρας. Δεν είμαι εγώ ο κριτής/ 
ο οποίος μπορώ να τΐω "εύγε", "ναι" ή "όχι". Τέτοιο ρόλο δεν έχω 
αναλάβει και δεν. πρόκειται ποτέ· να πραγματοποιήσω. Εκείνο που 
θέλω να τονίσω είναι η απόλυτη πίστη μου ότι η πολωνική Κυβέρνηση 
συμβάλλει στην ειρήνη σημαντικά και ότι θα πρέπει αυτό να κατα- 
νοηθ’εί από τις δυτικές εκείνες χώρες, που ακόμη επιμένουν στις 
κυρώσεις.
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ΕΡΩΤΗΣΗ: Κύριε Πρόεδρε, χαρακνηρίσατε θετική την-επίσκεψή σας
εδώ και από ό,τι κατάλαβα, φεύγετε αύριο αισιόδοξος, ότι τουλά
χιστον στον τομέα της αποκλιμάκωσης των εξοπλισμών τα πράγματα 
πάνε καλύτερα. Επειδή λείπει ο στρατηγός Γιαρουζέλσκι, θα μπο
ρούσατε λιγάκι να εστιάσετε σε τί συνιστάται το πείραμα.το πείραμα 
το Πολωνικό, όπως το αποκαλέσατε αυτή την στιγμή; Και η αισιοδο
ξία σας εδράζεται σε ποιές απόψεις του στρατηγού Γιαρουζέλσκι;
ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Δεν είναι δυνατόν σ'αυτά τα πλαίσια της συνέντευ
ξης Τύπου να μπει κανείς στην λεπτομέρεια. Αλλά., θα ήθελα να το
νίσω ότι είναι τώρα στον δρόμο τους διαδικασίες, που αλλάζουν τις 
σχέσεις παραγωγής προς την κατεύθυνση της διοίκησης - θα έλεγα - 
των επιχειρήσεων από τους εργαζόμενους. Ότι υπάρχει, δηλαδή 
χαρακτηριστικά μια πορεία - δεν θάλεγα την λέξη αυστηρά - προς την 
αυτοδιαχείριση.
ΕΡΩΤΗΣΗ; (Από Πολωνό δημοσιογράφο): Κύριε Πρόεδρε, τί εύχεσθε στο 
πολωνικό Έθνος;
ΙΙΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ: Πρόοδο και ειρήνη. Πιστεύω ότι αυτές οι δύο λέξεις 
βγαίνουν από την καρδιά μου. ~ .


